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ΤΟ ΔΕΜΑΤΙΟΝ ΤΩΝ ΝΟΡΒΕΙΏΝ.

Ή  Σβεκία καί Νορβεγία είναι άπό τάς βορείους επικρά
τειας τής Εύρώπης, καί ένω είναι περικυκλωμέ'//] πανταχό- 
Οεν άπό θαλάσσας, μο'νον πρός τό βορειοανατολικόν ένοΰται 
μέ τήν 'Ρωσσίαν, καί οΰτω σχηματίζεται μία άπό τάς μεγά- 
λας χερσονήσους τής Ευρώπης.

Οί Νορβεγοί έχουσι μίαν καλήν συνήθειαν, οηλ: νά δένω- 
σι κατ’ έτος τά Χριστούγεννα είς τό άνώφλιον τής θύρας τοΰ 
χορτοβολώνος των δεμάτιον άσταχύων σίτου, διά νά πηγαι- 
νωσι τά πουλάκια καί εύρισκωσι τροφήν,καί τοιουτοτρόπως νά 
εορτάζωσι καί αύτά μέ εύχαρίστησιν τήν γέννησιντοΰ Σωτή- 
ρος ημών. Τό δεμάτιον αύτό μένει έως είς τό άλλο ετος, και 
όταν έλθγ πάλιν ή εορτή τών Χριστουγέννων, άλλάζουσιν αύ
τό, καί θέτουσιν άλλο νέον.

ΤΙ συνήθεια αύτή, μικροί μου άναγνώσται, είναι φιλάνθρω
πος· διότι φαντασΟήτε, πόσον ήθελον δυσκολεύεσθαι τά καϋ 
μένα τά πουλάκια, διά νά εύρίσκωσί τροφήν ε ίς  τόν τόπον ε
κείνον, όπου επικρατεί ό χειμών εννέα μήνας, όπου αί χιόνες 
είναι άφθονοι, ό πάγος διαρκής, αί ήμέραι μικραί, καί αί νύ
κτες μακραί καί σκοτειναι.

Έπεθύμουν δέ νά έγνώριζα, άν καί σείς, ώ φίλοι παΐδες, 
ήθέλετε φανή ευεργετικοί είς τούς πτωχούς κατά τήν εύφρό- 
συνον ταύτην εποχήν τοΰ χρόνου. Καί σείς μέν κάθεσθε ολό
γυρα είς τήν ώραίαν φωτίαν τής εστίας σας, άλλά δέν θέλετε 
άρά γ ε  συνδράμει τά πτωχά παιδία τής γειτονίας, τά οποία 
μέ τά γλυκέα βλέμματά των, καί μέ τάς ζωηρά; φωνάς των 
σας εύχονται νά περάσητε φαιδροί τά Χριστούγεννα καί ευ
τυχείς τό νέον έτος; Καί άν τωόντι φυλάττετε τά παραγγέλ
ματα τοΰ Σωτήρος ημών, δέν θέλετε φροντίσει μέ πάντα τρο-

πον διά νά συνεορτάσωσι καί αύτά μέ σας τήν χαρμόσυνου 
ταύτην ημέραν μέ κάποιαν εύχαρίστησιν ;

Ά λλ ’ ώ αγαπητοί μου, μικροί φίλοι, ύπάρχουσι τόποι, οπου 
ό χειμών δέν επικρατεί εννέα μήνας τό έτος μόνον, άλλ’ ο
λόκληρον τό έτος· αί νύκτες δέν είναι μόνον μακραί, άλλ’ ά · 
τελεύτητοι. Διότι είς τούς τόπους εκείνους δέν άνέτειλεν α
κόμη ό Τ ί λ ι ο  ς τ ή ς  Δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ς .  Οί δέ τόποι αυτοί εί
ναι τών ειδωλολάτρων,όπου έπικάθηται σκότος ψηλαφητόν, τό 
σκότος τής θρησκείας. Ά λλά  θά έλΟτ, καί δι’ αύτούς ή λαμ
πρά εκείνη ημέρα, καί τότε όμοΰ θέλομεν πανηγυρίσει τήν γέν- 
νησιν τοΰ Σωτήρος ημών.

Π ΕΡΙ ΤΩΝ ΟΛΕΘΡΙΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜ ΑΤΩ Ν TOT ΑΠΛΕΤΟΥ 

ΦΩΤΟΣ ΚΛΙ ΥΠΕΡΒΟΛΙΚΟΥ ΣΚΟΤΟΥΣ.

Επειδή, μικροί μου άναγνώσται, καί ό αξιότιμος συντάκτης 
τοΰ κοινωφελοΰς τούτου συγγράμματος προσπαθεί πάντοτε να 
εύχαριςή τήν φιλομάθειάν σας μέ ποικίλας γνώσεις, διά τοΰτο 
ή θέλησα καί εγώ , μετά τό παράδειγμα τής ’Αλεκτορομαχίας, 
νά σας λαλήσω σήμερον περί άλλου άντικειμένου, όχι όλιγώ- 
τερον άπό εκείνο ουσιώδους.

Γνωρίζετε, βεβαίως, ότι τά όργανα, μέ τά όποια αίσθανό- 
μεθα, καί τά όποια λέγονται α ι σθ ήσε ι ς ,  είναι πέντε· ή δ ρ α- 
σι ς ,  μέ τήν οποίαν βλέπομεν, ή άκοή,  μέ τήν όποιαν άκούο- 
μεν, ή γ ε ΰ σ ι ς ,  μέ τήν οποίαν γευόμεθα, ή οσφρησι ς ,  μέ 
τήν οποίαν οσφραινόμεθα, καί ή αφή, μέ τήν οποίαν πιάνο- 
μεν τά πράγματα. Έκ τών αισθητηρίων τούτων οργάνων, μέ 
τά οποία ό Δημιουργός μας έπροίκισε, τό εύγενέστερον καί 
πολυτιμότερου είναι, βεβαίως, τό τής όράσεως· διά τοΰτο 
δικαίως ό μέν Πλάτων, ό μέγιστος των αρχαίων φιλοσόφων,
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αύτό τό όργανον τής όράσεως ώνόμαζε τό εύγενέστερον τών 
αισθητηρίων οργάνων, καί τό πολυτιμότερου δώρον τών θεών 
ό δέ Όρφεύς, περί τοΰ οποίου ίσως θά μάθητε κατόπιν είς 
τήν μυθολογίαν, ότι ήτο περίφημος μουσικός,καί ότι ότε έπαιζε 
τήν λύραν του, τά θηρία ήρχοντο καί τοΰ έγλυφον τούς ποδας, 
ώνόμαζε τό όργανον τής έράσεως, καθρέπτην τής φύσεως, καί 
ήλιον τοΰ ανθρωπίνου σώματος. Καί όμως τό τόσον εύγενές, 
όσον καί πολύτιμον τοΰτο όργανον, τοσουτον ευκόλως προσ
βάλλεται υπό τοΰ άπλετου (υπερβολικού) φωτός, όόστε πάμ- 
πολλα παραδείγματα άναφέρονται ανθρώπων,οίτινες ε/ασαν 
τήν όρασίν των, είτε διότι αμέσως καί αύθαδώς ήτένισαν τά 
βλέμματά των πρός τόν ήλιον, είτε διότι έκύτταξαν πολλήν 
έυραν εις στιλπνά καί λευκά πράγματα, εις τά όποια έκτυ
πων αί ακτίνες τοΰ ήλίου. ’Ακούσατε μέ προσοχήν τό ακό
λουθον περιστατικόν.

Έμποροι κωμοπόλεώς τίνος τής Γαλλίας, ταξειδεύοντες 
πρό τινων ετών έπί σκοπώ λαθρεμπορίου είς τήν ’Ισπανίαν, 
άπεφάσισαν πρός αποφυγήν τελωνιακών φόρων κατά τήν επά
νοδόν των είς Γαλλίαν, νά ύπερβώσι τά υψηλότατα καί χιο
νοσκεπή τοτε όρη Πυρρηναϊα, τά όποια διαχωρίζουσι τήν Γαλ
λίαν άπό τήν ’Ισπανίαν, καί εκτείνονται άπό τήν Μεσόγειον 
θάλασσαν έως τον Ατλαντικόν Ωκεανόν. Μετ’ επίπονον έδοι- 
πορίαν καί ανήκουστους κακουχίας, έπέτυχον μέν τοΰ σκοποΰ 
των, επειδή όμοις ήναγκάζοντο κατά τήν μακρυνήν οδοιπορίαν 
των νά βλέπωσι τήν λάμπουσαν άπό τόν ήλιον κατάλευκον 
χιονα, επλήρωσαν πολύ ακριβά τήν δολίαν εμπορικήν έπιχεί- 
ρησίν των, χάσαντες οί περισσότεροι τήν όρασίν των. '

Ί ά ολέθρια αποτελέσματα τοΰ άπλετου ή άφθονου φωτός, 
τό οποίον προσπίπτει αίφνιδίως είς τούς οφθαλμούς, γνωρί- 
ζων, φαίνεται, κάλλ'.στα καί ό Διονύσιος, ό ωμότατος τών Συ
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ρακουσών τύραννος, περί τοΰ όποιου γίνεται τόσος λόγος είς τήν 
Ελληνικήν ‘Ιστορίαν, συνέλαβε τήν σκληράν καί απάνθρωπου 
εκείνην ιδέαν, τοΰ νά τυφλώσν) άπαντας τούς καταδίκους, έμ- 
βάζων αίφνιδίως καί κατ’ έπανάληψιν είς τάς σκοτεινότατα; 
ουλακάς των ζωηροτάτην λάμψιν φωτός, καί άφαιρών τοιου
τοτρόπως άπό τά δυστυχή εκείνα όντα, όμοΰ μέ τάς ευεργε
τικά; τοΰ ήλίου ακτίνας, καί τον πολύτιμον λύχνον τοΰ σώ
ματός των.

Καί ταΰτα μέν έν συντόμω περί τών ολέθριων αποτελεσμά
των τοΰ ύπερβολικοΰ φωτός, άς ίδωμεν δέ ποιαν βλάβην δύ- 
ναται νά προξενήσγ, καί ή πολυχρόνιος διαμονή ημών έν τώ 
σκότει.

Διηγούνται, ότι έπί τής βασιλείας ενός βασιλέως τής Γαλ 
λίας, Καρόλου τοΰ πρώτου, ‘ Αγγλος τις, ένοχος κακουργή
ματος,συνελήφθη είς τήν ’Ισπανίαν, καί άπηχθη σιδηροδέσμιος 
εις σκοτεινοτάτην φυλακήν, όπου διατριβών ήδύνατο παραοό 
ξως μετά παρέλευση ολίγου καιροΰ νά οιακρίνη ούχί μόνον 
τά πλησίον τής κλίνης του μεγάλα αντικείμενα, άλλά καί 
τούς συχνότατα έπισκεπτομένους αύτόν μικροτάτους μυς (πον
τικούς). Ό τε δέ αργότερου ανέκτησε τήν ελευθερίαν του, έγει- 
νε τοσοΰτον εύαίσθητος πρός τό φως, ώστε έχρειάσθη νά μέντρ, 
έπί πολλάς ημέρας ακόμη έν τή φυλακή, μεχρισοΰ βαθμηδόν 
καί κατ’ ολίγον συνειθήστ) τό φως τής ημέρας.

Έκ τών είρημένων εννοείτε, βεβαίως, όποιαν βλάβην ήδό- 
νατο νά προξενήση καί ή αιφνίδια έμφάνισις τοΰ ζωογονούν
το; ήμας ήλίου, άν, έκ σοφής προνοίας τοΰ Δημιουργού τοΰ 
παντός πρός τά πλάσματά του, δέν προειδοποιούντο, ούτως 
είπείν, οί οφθαλμοί ημών κατά τήν ανατολήν τοΰ ήλίου μέ 
τό χρυσοϋφαΐνον τά νέφη έλαφρόν φως, τό όποιον ονομάζεται 
λ υ κ α υ γ έ ς .  ' ΙΩΑΝΝΗΣ Μ. ΛΣΛΑΝΗΣ.
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Ο Χ ΙΤ Ω Ν  Τ Ο ϊ  Κ Ε Ν Τ Α Υ Ρ Ο Υ  Ν Ε Σ Σ Ο Υ .

Είς τά όρη της Θεσσαλίας, περί τής όπο ιας  σας άνίφερα, ότε σας 
έδιηγήθην τόν μύθον τοΟ Απόλλωνος κα ί τής Δάφνης, υπήρχε λαό; 
τ ις παράδοξος, έχοντες τήν μεν κεφαλήν κα ί τάς χείρας ανθρώπου, 
τό  δε σώμα ίππου. Τούτους ώνόμαζον Κ ε ν τ α ύ ρ ο υ ς ,  κα ί πολλά άπό 
τά  τέρατα , ταύτα ησαν περίφημα.Εις έκ τούτων ονομαζόμενος ΛΤίΥ- 
/>ων, ήτο ό παιδαγωγός τοΟ Ιΐρακλέονς, είς τόν όποιον έδίδαξε τήν 
ιατρ ικήν άλλοι έγνώριζον άλλας τέχνας, άλλ’ επειδή ήσαν κακοί 
κα ί υπερήφανοι,ό 'ΐΐρακλής καί ό θησεύς τού; έφόνευσαν σχεδόν όλους 
με τά  βέλη των, κα ί μόνον ολίγοι έμειναν άπό τά μυθώδη ταύτα 
όντα. (βλ. σχ. 2 5  )

Ό τ ε  ό'Ηρακλής άπεφάσισε νά νυμφευθή, έλαβε σύζυγον μ ίαν βα- 
σιλόπαιδα, όνομαζομένην Δηϊάνειραν, ή όποία ήτο Ουγάτηρ ένός δυ- 
νατοΟ βασιλέως τών περιχώρων εκείνων. ΆφοΟ έγεινεν ό  γάμος, έπή- 
ρε τήν γυναίκα του, κα ί έφθασεν είς τάς όχθας ένός ποταμού’ κα ί 
ένώ έσυλλογίζετο πώς νά τόν διαβή, ιδού παρουσιάζεται πρός αύ
τόν είς Κένταυρος ονομάζομε·«; Νεσσος, κα ί τοΟ προτείνη νά λάοη 
τήν Δηϊάνειραν είς τούς ώμου; του, κα ί νά τήν πέραση άπό τό άλλο 
μέρος τοΰ ποταμοΟ. Ά λ λ ά  μόλις τό τέρας έφορτώθη με τό πολύτι
μον εκείνο φορτίον, ήοχισεν εύθύς νά τρέχη, φέρων τήν Δηϊάνειραν 
είς τούς τόπους τών Κενταύρων. Βλέπων δε ό 'Ηρακλής τήν δόλιό· 
τητά  του ταύτην, τόν έτόξευσε μέ τά φοβερά εκείνα βέλη του, καί 
διεπέρασε τό σώμα τοΟ άπιστου Νέσσου. Κ α ί έξέπνευσε μέν σχεδόν 
παρευθύς ό Νεσσος, άλλ ’ έπρόλαβε νά δώση είς τήν Δηϊάνειραν τόν 
καταιματωμένον χιτώνα, τόν όποιον έφόρει, βεβαιώνων αύτήν, δτι 
άν ό 'Ηρακλής ήθελέ ποτε νά νυμφευθή άλλην γυναίκα, αύτός ο χ ι-  
τών ήθελε τόν εμποδίσει. II ευκολόπιστος Δηϊάνειρα έλαβε τό ολέ
θριου εκείνο δώρον, τό όποιον θέλετε ίδεϊ τ ί αποτελέσματα έπέφερεν.

Μετά τινα καιρόν, ώς έάν ό Νεσσος έπρομάντευσεν, ό Ηρακλής 
άπεφάσισε νά συζευχθή άλλην βασιλοπαιδα 'ΐόλην όνόματι, ή όποία 
ήτο επίσης ώραία, ώ; ή Δηϊάνειρα’ αΰτη δέ πληοοφορηθεϊσα εντε
λώς περί τού σκοπού του τούτου, τόσον έζηλοτύπησεν, ώστε άπεφά-

σισε νά μεταχειρισθή τό καταστρεπτικόν εκείνο δώρον τού Νεσσου.
Νομίζω, δτι άλλοτε σας είπον, μικροί μου φίλοι, δτι ή ζηλοτυ

πία είνα ι τρομερόν ελάττωμα, τό όποιον δύναται νά διαφθείρν) τάς 
καλλίτερα; φύσεις, κα ί αύτή ή Δηϊάνειρα κυριευθείσα άπό τό πάθος 
τούτο, έγένετο άξια κατηγορίας’ άλλ’ αύτή δέν έγνώριζε τ ί κακόν 
έμελλε νά προξενήση είς τόν Ηρακλέα,καί επειδή ήγάπα αύτόν, ήθελε 
προτιμήσει ν ’ άποθάνη άπειράκις αύτή, παρά νά γίνη α ιτ ία  τού ελά
χιστου δυστυχήματος είς τόν αγαπητόν της σύζυγον.

Ένθυμείσθε άναμφιβόλως, δτι τά  βέλη τού Ίΐρακλέους ήσαν βαμ
μένα είς τό α ίμ α  τής λερναίας "Υδρας, κα ί δτι δσοι έπληγώνοντο 
άπό αύτά, δεν ήδύναντο νά θεραπευθώσιν’ έπομενως κα ί ο χ ιτών τοϋ 
Νέσσου, άφοΰ έβάφη μέ τό φαρμακευμένον α ίμ α  τών πληγών του, 
ήτο δηλητηριασμένος. 'θ  δέ 'Ηρακλής λαβών τόν χ ιτώνα άπό τήν 
σύζυγόν του ώς δώρον, τόν ενεδύθη χωρίς νά. ύποπτευθή διόλου.

Ά λ λ ά  μόλις έφόρεσε τά όλέθριον εκείνο ένδυμα ήσθάνθη, δτι πύρ 
δυνατόν εμβαινεν έως τόν μυελόν τών όστέων του. Φριχτούς πόνου; 
ήκουεν είς δλα του τά  μέλη, κα ί οτε ήναγκάσθη νά έκβάλη έπάνω- 
Οέν του τόν φοβερόν εκείνον χιτώνα, άπέσπκσε συγχρόνως καί κομ.- 
μ άτ ια  κρέατος. ΝΙετ’ ολίγον δε οί πόνοι τόν έκαμαν εντελώς μανιώδη, 
κα ί τόσον φριχτοί αναστεναγμοί έξήοχοντο άπό τό πλατύ στήθος 
του, ώστε λέγουσιν, δτι καί αύτοί οί θεοί τής θαλάσσης, οί κατο ι- 
κούντες είς τά  βάθη τοΒ πέλαγους, έτρεμον άπό τόν φόβον των.

Αίφνης έφχίνετο άποσπών μέ τάς δυνατά; του χεϊρας ύπερμεγέ- 
Οει; βράχους, ή ύψηλάς πεύκας τών όρέων, τάς οποίας έρριπτε μέ 
πολύν κρότον είς τάς πεδιάδας. 'Ο δυστυχής Αύχας, ό υπηρέτης τής 
Δηϊανείρας, οστις τού έφερε τό σκληρόν δώρον τής γυναικός ταύτης, 
έγεινε θύμα τής άφοσιώσεώς του- διότι επειδή ήθελησε νά. πλησιάση 
είς τόν ήρωα διά νά τόν βοηθήστι, ό 'Ηρακλή; τόν ήρπασε κα ί τον 
έσφενδόνισεν εί; τήν θάλασσαν, οπου μετεβλήθη είς βράχον,οστις διά 
πολύν καιρόν είχε ανθρώπινον σχήμα.

Έν τούτοι; οί πόνοι τού Υΐρακλέους ήρχισαν νά καταπραϋνωνται 
ολίγον κατ' ολίγον, κα ί αύτός νά. γ ίνετα ι πάλιν ατρόμητος κα ί με-
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γα  λοϊτρεπής- άλλά τό φαρμάκι ον έξηχολούθει νά κάμνη τήν φθορο- 
ποιάν ενέργειαν του, κα ι άπεφάσισε πλέον νά -.ελειώση τά δεινά του.

Τότε φωνάξας μ : τήν δυνατήν κα ί βροντώδη φωνήν του τόν «ί- 
λον του Φιλοκτήτην,ο οποίο; τότε μόνον ειχεν άπομακρυνθή,ότε είδε 
το δυστύχημα τού Λύχα, ήθελησε νά τόν άσπασθή πριν άποθάνη· 
α λλ ’ ένθυμηθείς παρευθύς, οτι ήδύνατο νά τον μεταδώση τό φρικώ- 
δες φαρμάκιον, τό όποιον τοϋ κατέτρωγε τάς σάρκας, ανέκραξε Ολι- 
β-ρώς· ,·Άλο ίμονον, ούδέ νά σέ άσπασθώ, ακριβέ μου φίλε. μου είναι 
δυνατόν, .ν
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Ο ΚΕΝΤΑΥΡΟ Σ (σχ. 25.)

Αφού είπε ταύτα συνήΟφοισε τά δένδρα, τά  όποια έξερρίζωσε, καί 
εκα.μ: μ ιαν μεγάλην πυράν, όμοίαν με έκείνας, όπου οί αρχαίοι έκαιον 
τονς νεκρούς των, καθώς εις τό περί αμιάντου λίθου σας είπον. Εύ- 
6ν; Ο ι άφού έτελείωσεν ή ολέθρια αΰτη εργασία, άνέβη ό ίδιος είς 
την πυράν, εςήπλωσεν επάνω τό δέρμα τοϋ λέοντος τής Ν ί μαίας, τό 
οποίον ποτε δέν άφηνεν απ’ επάνω τνυ, κα ί άκουμβών είς τό ρόπα
λου του.έπρο-α,ε τόν Φι?.οκτήτην νά άνάψη τό πϋρ,τό όποιον έμελλε 
νά τον κατκκαύτη καί τον μετκβάλη ε ί; στάκτην. Ιίύγνιυμονών δε 
διά τήν τελτο-.αίαν ταύτην έ/.ίούλ-.υτιν, έδώρητ: πρό; τόν φίλον του

τούτον φαρέτραν, δηλ. θήκην, γεμάτην άπό τά βέλη εκείνα, τά βαμ
μένα είς τό α ίμα  τής Λέρναίας "Υδρας, τά. όποια έπροξένησαν τόν 
όλεθρόν του- παραδίδων δέ ταϋτα είς αύτόν του παρήγγειλε νά μή 
φανέρωση είς κανένα τόν τόπον, όπου άπέθανε, διά νά μή άναφα- 
νώσι πάλιν άλλο ι λησταί κα ί τέρατα είς τήν γην, νομίζοντες, ότι 
ζή ακόμη.

Μετά. τούτο, μ ικροί μου φίλοι, ό ήρως εφάνη όπωσούν ατάραχος, 
καί δτε α ί φλόγες τόν περιεκύκλωσαν έξ ολοκλήρου, ό Φιλοκτήτης 
παρετήρησε τό πρότωπόν του τόσον γαλήνιον, ώς ότε διέτρεχε τήν 
γην με τό ρόπαλόν του. Μετά τόν θάνατόν του ό Ζεύς τόν έκάλεσεν 
είς τόν "Ολυμπον, διά νά λάβη θείας τιμάς, τών όποιων ήτο άξιος 
διά τούς άθλου; καί τήν άνδρίαν του- τοϋ έδωκε δέ καί είς γυναίκα 
τήν Τΐοην, κα ί έπρόσταξε τούς ανθρώπους νά στήσωσι πρός τιμήν 
του Βωμούς.

Ά ν  κα ί γνωρίζω, ότι έχετε πολλήν κρίσιν, ώστε νά μή πιστεύ- 
οητε, ότι υπήρξαν ποτε τέρα-α κατά τό ήμισυ μέν άνθρωποι, κατά 
τό ήμισυ δέ ίπποι, πρέπει όρ νά σας γνωστοποιήσω, ότι αύτοί οί 
νομιζομενοι Κένταυροι, εκ τών όποιων ήτο κα ί ό Νέσσος, δέν ήταν 
άλλο τ ι, παρά αρχαίοι κάτοικοι τής Θεσσαλ'ας, είς τούς όποιους 
άπέδιδον τόν τρόπον τοϋ νά έξημερώνωσι τούς άγριους ίππους. ’Ο 
Μέγας ’Αλέξανδρος εΤχεν είς τά στρατεύματα του πολυάριθμον σώμα 
Θεσσαλών ιππέων, τούς όποιους ή ευπιστία τών ανθρώπων μετεμόρ- 
φιοσεν ό?,ως διό?,ου εις μυθώδη καί ανύπαρκτα όντα.

'Ο μύθοε ουτος τοϋ Τίρακλέους, είς τόν όποιον ένδιετριψαμεν πο- 
λύν καιρόν, ώ φίλοι παίδες, είναι, βεβαίως, έκ τών περιεργοτέρων κα ί 
σπουδαιότερων, εξ όσων δύναμαι νά σάς διηγηθώ" άλλ ’ επειδή είναι 
άνάγκη νά γνωρίζη:ε τ ί  σημαίνει, σάς λέγω, ότι υπάρχει πολλή 
όμοιότης μεταξύ τοϋ Ίΐρακλέους ήμών κα ί τού ’Οσίριδος τών Α ι
γυπτίων, οί όποιοι κα ί ο! δύο παοίστανον τόν ή λ ιο ν  οί δώδεκα άθλοι 
τοϋ Ίΐρακλέους, παρίστανον τούς δώδεκα μήνας τοϋ έτους, τούς όποί- 
ουςόήλιοςδιά τής άκαταπαύτιυ έμφανίσεώς του προσδιορίζει,καί όταν 
κρχ ίιητε νά μανθάνητε περί τής κινήσεως τών ουρανίων σωμάτων,

— 793 —



θά καταλάβητε ακ ό μ η  εύκολώτερα τά  κύρια συμβάντα τοϋ μυθώ
δους τούτου προσώπου.

—  7 9 ί  —

ΟΙ ΜΤΡΜ1ΙΚΕΣ.

Ο ί μ ύ ρ μ η χ ε ς  ε ίνα ι έντομα, διότι έχουσι έντομά; ή χωρίσματα 
είς τό σώμά των έχουσι τριγωνικήν κεφαλήν, τ ό  άνώτερον χείλος 
τοϋ σ τ όμ α τό ς  τω ν  πλατύ, σ ια γόνα ς  δυνατά;, κα ί κερατάκια κυρτά, 
είςδέ τό στήθος θώρακα  λεπιδωτόν. Ζώσι δέ τά έντομα ταϋτα κατά 
κοινωνίας, καθώς κα ί οί κάστορες , περί τών όποιων σάς έλάλησα, 
κα ί αί μέλισσαι, περί τών όποιων, Θεοϋ θέλοντος, Οά σάς λαλήσω.

Οί μύρμηκες διαιρούνται ε ϊ; τρεις τάξεις, είς τούς αρσενικούς, 
είς τούς θηλυκούς, κα ί εις ούδετε'ρους ή εργατικούς. Ο ί μύρμηκες δέν 
γεννώνται καθώς τό πρόβατον, ό σκύλος, κα ί τά τοιαϋτα ζώα, άλλά 
κλωσσοϋνται καθώς τά  αύγά της ορνιθος καί άλλων ζώων. Κλωσσοϋν- 
τ κ ι δέ τά αύγά τών μυρμήκων δεκαπέντε ημέρας, μετά τάς όποιας 
σπάζουσι τό κέλυφος (τσόφλιον τοϋ αύγοϋ) κα ί εξέρχονται είς οχ ΐ ,μ α  
σκωληκιδίου, τό όποιον ονομάζεται ν ύ μ φ η .  Ευθύς άφοϋ άνατείλη ό 
ήλιος οί έργάται ή ουδέτεροι μύρμηκ ες  φέρουσι τάς νύμφας ε ί; τά; 
Ούρας τής μυρμηκοφωλεάς των διά νά θερμανθώσι, κα ί έπειτα τάς 
τοποθετώσιν είς πλέον ανάβαθα μέρη, καί τάς τρέφωσι χώνοντες 
είς τό στόμα των χυμού; γλυκείς, τού; οποίους έσύναξαν. Ό ταν αί 
νύμφαι μεγαλώσωσιν αρκετά, τότε οί έργάται σπάζουσιν τό μεταξω
τόν σκέπασμα,τό όποιον έσχηματίσθη ολόγυρα εις αύτάς,τάς έλευ- 
Οερώνουσιν άπ’ αύτό. κα ί έξακολουθοϋσι νά τάς τρεφωσιν, Ιως ού φθά- 
σωσιν είς κατάσταση νά άρχίσωσι εργασίαν. Όταν δέ πλησιάζη το 
τέλος τοϋ θέρους, οί αρσενικοί κα ί οί θηλυκοί άποκτώσι πτερά καί 
πετώσιν είς τόν άέρα, κατόπιν όμως τά  πτερά ταϋτα πίστουσι.

Ο ί δέ εργατικοί ή ουδέτεροι μύρμηκες χρεωστοϋσι νά προνοώ ;ι 
περ ί τών αναγκώ ν  όλη; τής κοινωνίας των, νά συναθροίζωσι υλι
κόν διά τάς φωλεάς των, νά επιστατώσιν είς τήν κατασκευήν των, 
νά συνάγω σι τα; α ναγκα ία ς  ζωοτροφία.; διά τά σκωλήκια, τά όποια

μελλουσι νά γίνωσι κα ί αύτά μύρκηκες, κα ί διά τούς λοιπούς μύρ- 
μηκας. Πάντοτε φαίνονται είς άκατάπαυστον κίνησιν, περ'πατούν- 
τες ό εις κατόπιν τοϋ άλλου πρός ευρεσιν τροφής, είς δύο σειράς* 
καί άπό μεν τό έν μέρος πορεύονται όσοι έκβαίνουσιν άπό τήν μυρ- 
μηκοφωλεάν, άπό δέ τό άλλο όσοι έπιστρέφουσιν είς αύτήν. Κ α ί άλλοι 
μέν φέοουσι μεθ’ εαυτών φιλοπόνως κόκκους ενίοτε μεγαλειτέρους κα ί 
άπό αύτούς τούς ίδιους1 άλλο ι δέ συναθροίζονται διά νά σύρωσι κανεν 
άχυρον, ή κομμάτιον χόρτου, ή ξυλάοιον.'Εν τω μεταξύ τούτω όσοι 
μένουσιν είς τάς φωλεάς έξακολουθοϋσι νά κτίζωσι καμαρας, να τας 
στερεώνωσι, κα ί νά σκάπτωσιν άποθήκας, όπου α ί νύμφαι θελουσιν 
εΰρει τάς αναγκαίας τροφάς των.

Οί μύρμηκες τρέφονται μέ γλυκέα πράγματα- διά ταϋτα σ υ χ ν ά -  
κις βλέπομεν νά έφοομώσι κατά κοπάδια είς τά  άρμάρια, όπου ύπάρ- 
χουσι γλυκύσματα, ζάκχαρις, μέλι κλπ. Κυνηγώσι δέ μέ πολύ πε
ρίεργον τρόπον τά  μικρά ζωύφια, τά  οποία εύρισκονται εις τας τριαν- 
ταφυλλέας, όοδακινίας, είς τάς άμυγδαλέας, είς τούςπλατάνους κλπ. 
οχι διά νά φάγωσιν αύτά τά έντομα, άλλά διά νά άφαιρεσωσι μόνον 
άπό αύτά μίαν ύλην άπό κόμμ ι καί ζάκχαριν, ή όποια περικυκλώνει 
τό σώμά των. 'Λπογυμνώνουσι δέ τά σκωληκάκια ταϋτα άπο τήν 
ύλην εκείνην πολύ εύκολα, διότι είνα ι προσκολλημένα επάνω είς τον 
κλάδον ή είς τό φύλλον, όπου έξεκολιίφθησαν.

’Αλλά δέν αρκεί τούτο, πιάνουσιν αιχμαλώτους τά σκωληκίδια 
ταϋτα, καί τοις δςδουσι κατάλληλον τροφήν, δ ιά  νά έκβάλωσι τήν 
ζαχαρώδη ύλην, ή όποία 'επομένως θά χρησιμεύση δ·.' αύτούς τούς 
μύρμηκας ώς τροφή. Πρός δέ τούτοι; φορτώνονται καί φέρουσιν είς 
τάς φωλεάς των καί τά αύγά αύτών τών εντόμων, τά όποία έκκο- 
λάπτουσιν αύτοί οί ίδιο ι, κα ί άνατρέφουσι τά νεογνά μέ πολλήν φρον
τίδα, πάντοτε βέβαια διά νά τραφώσιν έξ αύτών Προσεχουσι δέ παρά 
πολύ νά μή τά πληγώσωσι, κα ί φαίνονται μάλλον, ότι τά χαϊδεύου- 
σι με τά κεράτιά των, ώς διά νά τά παρακινήσωσι νά δώσωσι Οελη- 
ματικώς τόν γλυκόν αύτόν χυμόν, τόν όποιον ϋπεραγαπώσιν. Ε ίνα ι 
Γ.ολύ παράδοξον θέαμα νά βλέπη τ ι; τάς Οαυμασία; εργασία; τού
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μικρού τούτου ζώου, κα ί τάς νοήμονας φροντίδας, τάς όποιας κατα
βάλλει διά νά προμηθεύση τροφήν είς τήν κοινωνίαν, τής οποίας α 
ποτελεί μέρος, καί είς τού; αιχμαλώτους του, ή κάλλιον νά είπω- 
μεν, είς τά ποίμνιά του, διο'τι τα σκωληκίδια εκείνα δέν είνα ι άλλο 
πράγμα παρά ποίμνια τού μύρμηκος

Ο ί μύρμηκες δεν κατατρώγουσι ποτε τά φύλλα τών δένδρων, τό 
εναντίον μάλιστα, κυνηγώσι τά  έντομα· ποτέ δέν έγγίζουσι τούς 
καρπούς, εκτός έάν άλλα έντομα άρχίσωσι νά τούς φθείρωσιν. ’Λλλ’ 
οταν ανοιγωσι τάς μυρμηκοφωλεάς των ολόγυρα είς τά  δένδρα, σκά- 
πτουσι τήν γήν, έκφλουδιζουσι τάς ρίζας των, κα ί κάποτε μάλιστα 
τάς κόπτουσι διά νά διατρυπά,σωσι τάς καμάρας των.

Ο ί μύρμηκες όταν πλησιάζη ό χειμών, κλείονται είς μυρμηκα- 
φωλεάς των, καί με'νουσιν έκεΐ ώς ναρκωμένοι, μέ αύτά ακόμη τά 
σκωλήκια, τά όποία ήχμαλώτησαν. Λοιπόν α ί ζωοτροφίαι των, δεν 
συνηθροίσθησαν διά τόν χειμώνα, επειδή τότε οί μύρμυκες δέν εχου· 
σιν ανάγκην τροφής. 'Ωστε ό μύθος σού τέττιγος, ό όποιος είς και
ρόν χειμώνας εζήτει τροφήν άπό τόν μύρμυκα, άν καί /.ναι αρκετά 
τερπνός, διδάσκει εί; τά παιδία δύο ψεύδη" διότι ό μέν τέττιξ απο
θνήσκει τόν φθινόπωρον, ό δέ μύρμηξ κο ιμάτα ι είς όλον τό διάστη
μα. τού χειμώνας.

Προ; δε τούτοι; ε ίνα ι ά ξ  ιοκ α τηγόρη το ς ή διαγωγή τού μύρμηκος 
νά βασανίζη ώς ληστής τά. αδύνατα σκωληκά.κια, κα ί νά τά απο
γυμνώνει άπο τήν περιουσίαν των διά τό συμφέρον του,καί όσοι όμοιά- 
ζουσι κατά τούτο τούς μύρμηκας είναι άξιοι αποστροφής. Έγώ  δέ 
συμβουλεύω τού; μικρούς μου φίλους μόνον τήν φιλοπονίαν κα ί τήν 
οικιακήν τάξιν τού μύρμηκος νά ένθυμώνται,καί αύτήν μόνον νά μ ι· 
μώνται, έάν θέλωσι νά. προκόψωσι, καί νά γίνωσιν ώφελιμοι κα ί είς 
τόν εαυτόν των κα ί εις τήν κοινωνίαν.
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^ «Ευαγγελίζομαι ύμΐν χαράν μεγάλην, ήτις έσται παντί  ̂
^ τώ λαω" ότι έτέχθη ύμίν σήμερον σωτήρ, ός έστι Χριστός ? 
ζ  Κύριος, έν πόλε ι Δαβίδ καί τούτο ύμίν σημείον εύρησετε 5 

βρέφος έσπαργανωμένον κείμενον έν τή φάτνη.» $
5  ' Λ ουκά; Κι·/. 6λ 10— 1 3 .  £

^ Α Λ . '.Λ Α / . 'ν ν  / ν ν  ̂ ν ννν \. Λ Λ / Λ ν / ν ν υ ν υ ν ν - Λ Λ / υ ν ν ίΛ Α ί1

Π Ι Ν Α Ξ
ΤΩΝ 1 Ι Ε Γ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Ω Ν .

Σελ.

Α.
’Απάνττ,σι; Γαλλίοος πρός Ν α -ολέ-

ο»τχ 16
’Αποστολο; Παύλο; 18
’Αλτεμο»τϊ; 7 0 ,  9 1 ,  106
λύταπάρνηαι: 3 ’.ά  φιλα»6ρωπία» 1 7 6
Λύ·απάρ»ησι; Γ χ λ λ ίίο ; γυ»χιχο'; 183
’Λλη&ή; πλούτο; 7 0 7  ι
'.\·ναρ κχ'ι Ισ μ α ή λ  2 | 1  I
’Λ»αχάλυψι; άόαμα»των 2 5 0
’Αμερικανό; στρατιώτη; 2 5 5
'λ»έκ5 οτον 3 9 7
'Αλιεία 4 7 1 ,  4 4 0 ,  4 6 1 ,  4 9 0 ,  4 0 8  
Άπο'κρισι; πρό; άσωτον 4 3 0
'Αποτέλεσμα ευγνωμοσύνη; 4 3 7
Άερσ'οτχτον 5 1 7
"Απαίτηση; μχ1«τού 6 1 0
'Αρμα Γ,ιουγχερνώτου 6 2 6
’λποκοιμ/βό» κοράσιον 6 5 2
’Ανατροφή τώ» παιδων παρά το”;

Γο’τΟοι; 671
’Αστρονομία 6 8 5
’Αναχάλυψι; τ ί ;  ύίλ-.υ 7 0 0
’ΑΜΙιριΟέν ά ίιμά ϊΤινον ίχκτυλίοιον 7 0 2  
’ λρδοσία 7 3 4
'Αλεκτορομαχία 7 3 0
Ά νίχίοτο» 7 5 1
'Αμίαντο; λ ί  5ο ; 7 6 7
’Αποτέλεσμα παρακοής 7 7 8

15.
ΒοΟ; και 'ίππο; 3 2
Βιβλιογραφία 3 6 1 ,  5 2 8 ,  6 2 4
Βεζούβιού ά. εκρηςι; 7 6 2
Β ίο ; Αισώπου 7 8 1

Γ.
Γιγάντειος πολώσου; 2 7 6
νΐφαντε; 3 6 3
Γουτεμβέργιο; ^ Ί ω .}  4 2 3 ,  4 4 4
Γνμναατιχή 530
Γ Ο'νλιίλμο; Τιλλος 6 4 3 ,  6 3 8

Σελ.
Γέρων τ ι ;  καθηγητή; επιπλήττει μη.

τε'ρα τινά ¿ιά  τόν υίο'ν ττ,ς 6 8  4 
Γνωμικά 7 1 Ο
Γεώργιο; Ούιλσων 7 5 4

Δ.
Λώρο» τ ή ; ά . τού έτους 3
Δημιουργία τού χο’σμου 10
Δύο κήποι 16
Δερβ,σαι 7 2
Δύο κηρία 8 4
Διχσπορά τώ» ά»0ρώπων 8 5
Δύο ουνοδοιπο'ροι Ι ιΟ
Δεισιοχιμονίαι ι!3ωλολατρώ» 1.13
Διάφορα εί?τ, γής 1 5 0
Δεκατρία πράγματα 5 6 0
Δύο λουύοβίχια ί ιχ  δύο αύγά 6 5 3
Δώβεκα έρωττσεις 7 5 0
Δεμάτι«» Γίορβεγιών 7 8 6

Κ.
Έ ·/ .γ τ .τ .; τού εμβλήματος 1
"Εχε κάτι νά αάμντ,; 18
’Επίγειο; παράδεισο: 19
Ε π ισ τολ ή  τού μικρού Παύλον 4 4
'Εξημερωθείς λύκο; 7  5
Εΐκών 9 3
Έ π ιστολα ι πρό; τό» Συντάκτη»,

1 11.
Εϊίοπ οίησ ι; 1 7 6
Έ κ  τον βίου τού *Α γ . Διονυσίου 1 7 8  
'Εναέριο; μουσική 2 3 9
'Εξαγορααθιι; δούλο; 2 * 8
’ Ερημίτη; 3 6 7
Εύγ»ωμοσύ»η οράκοντο; 3 8 4
'Επιστολή Εύγε»ίου 3 9 8
•Εξετάσεις τού ά . Έ λ .  Σ χ . ’Α0η»ώ» 3 9 9  
'Ελισάβετ Α ουπουλώιρ 4 6 6
Ερωτήσεις ε ί ; τή» Ί ε ρ . Ιστορία »

5 1 1 ,  5 9 2 ,  6 2 3 ,  7 2 0  
5 7 6Εύγε··".; πχραίειγμα
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Σιλ.
ϊίύρώ τα; (μούχλα) 6 7 0
Ευλα βή; βωματοφύλαξ 6 2 ?
Έ κ δ ίκ ε σ ι; συζύγου "Αραβας 6 3 9
’ Εχοοσία ίπχνόρβωοις αδικήματος G ί 0 
’ Εκίρονιαις Όθωνος 6 1 7
'Επιβ.’ο Ι Ι  προ; τό? θεο’ν 6 9 0
Έ λ έ φ α ; 6 9 Ϊ ,  7 11

ζ.
Ζχκχάροω; (περί) 1 55
Ζοομά «  τι ανακάλυψή τ ή ; χ ιν χ ;, 4 1 1 ,  

4 1 8 ,  4 3 4 ,  4 5 5 ,  4 7 1

Η.
'ffjMOXQC ®85
" ΐ1μ«ρο; λΟχος 2 8  ί

θ .
θησαυρός 9 0
θαυματουργόν κιβώτιο» 101
θυσία τοΰ 'Αβραάμ 3 3 0
θ ε ό ; ι ί ί  το άνθος 4  48
θά να το; των χαρών γυναικών των

’ Ινδιών 7 2 2
θά να τοί 'Αθανασίου 7 2 3

I.
’ Ιορδάνν,ς ποταμοί 7 3
Ίνδιάννα μήτπρ καί ό κροκόδειλο; 171
'ΐά χω βοί i  ’Α μιώ το; ή ό κιχρό;

πλάνας 2 2 0 ,  2 2 6 , 2 3 1 , 2 5 9  
’ ίδιο'τν.τ»; οίνων 3 0 4
‘ Ιωσήφ χαί ο ί αδελφοί αύτοΰ 3 1 0 ,  3 2 5
’ ιωάννα; χαί Μαρία 3 3 3 ,  3 4 7
’ Ιοτορία ένός βουρχόλαχος 3 S 2
'Ια κώ β  εν Αϊγύπτω 3 8 6
’Ια τρό ; χαί ασθενής 431

Κ .
ΚάμαλΟί 5 6
Κ χ το χ ια ι τών Κινέζων 5(1, 7 8 ,  91 
Κακή συνήθεια τοΰ Καπνίσματος 6 0
Κατακλυσμός G8
Καταμανυτής σκύλο; 7 4
Κροκοδείλου (π ερί) 1 0 7
Κόμη λευχανθείσα ίχ  φοβοβ 1 3 0
Κορχλίου (περί) 1 4 1
Κλήαις τοΰ 'Αβραάμ 1 4 6 ,  162
Καθαρισμό; τών ενδυμάτων τών αρ

χαίων 1 8 9
Κ τίσις Μασσαλία; 1 9 0
Κορα άπορφχνισθιΓαχ μικρά |91
Καθήκοντα πρός τόν Θ ιίν , 1 9  i ,  > 1 0 , 2 5 8

Κιρχάσιοι
Κόραξ
Κάμπαε
Κάστοιρ,
Κολύοριον
Κάτι χαλίτερον *
Κ χτα ιγ ί;
«αχός άνθρωπος 
Κοχλία;

Σελ.
2 0 5

93
265

3 3 1 ,  3 5 1 ,  360
3 7 9
4 2 8
4 2 9  
6 0 8  
6 4 »
7 3 8  

4 3 3 ,  494

1 4 ,  39 
3 9 , 6 1  

199  
215  
681

Κρίστων ό αξιοθαύμαστο;
Καφέ (π«ρί)

Λ .
Λεοπαρδαλος 
λύκοι 
Λ ίων
Αιτο'ττ,; δείπνοΟ 
Λαγιδεύ;

Μ.
Μίδας _ 48
Μίτάνοια Ά ρ κχδίο υ  54
Μικρά κοράσια και όνος 135
Μίτριοιρροσύνα ‘Επαμινώνδου το5

θαόαίοΒ 1 *4
Μαρτύριον τών τριών πχίδων Σου

λιωτών 105
Μεταμορφώσεις τοϋ Βισχνοϋ 1 8 0 .  195  
Μαντείον Δελφών 218
ΛΙιχρό; ά λ ιίύ ; 2 9 4 ,  306
Μέγιστον ρώδιον 415
Μιχρό; άλαζών 4 50
ΜχιισωλιΓον 479
Μίλων χαί Θεαγένης 5 0 7
Μυθολογία

» Ιν δ ώ ν  11»
ιι Ιίερσών 3 5 4 ,  3 7 6
a Αιγυπτίων 4 8 2 ,  503

Μυθολογία 'Ελλήνων χαί Λατίνων 
περί τοϋ Kpo'vou χαί Ί α -  
νοϋ 5 1 4 ,  533

»  τ.ιρί τοϋ λ ιό ; 553
s  η τ ί ;  "Η ρα; χαί τοϋ

‘ Ερμου 561
χ » τοϋ χράτου; τού Π ο-

σίΐδώνο; 585
ιι ιι τ ί ;  γιννήσιω; τ ί ;  "Α

θήνα; 5 9 1
η ,, τν·; άρτταγτ,; τ ί ;  Περ-

σϋρο'νοι; 6 '6
η π τ ί ;  ’ Αρτεμιδο; 629
ιι ιι τ ο ΰ ’ Απόλλωνος 0 1 9 ,6 6 ®

> 98
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Σελ.
«  »  ττ,ς πτώσεως τοΰ Φ α ί-

θοντος 6 7 .|
n ν τών Μουσών 6 9 5
„ ιι τοΰ Βάκχου 7 0 6
κ 1 ττ,ς κρίσεω; τοΰ Π χ-

ρ ίδ ι ; 7 2 5
α » τών άθλων τοΰ ‘ Ηρα-

χλε'ου; 7 4 1
η » τ ί ;  καταβάσιω; τοΰ

‘ ΙΙραχλ. είς τόν αδην Τ 5 6  
1 » του Ταρτάρου καί τών

‘ Ηλισίων πεδίων 7 7 2
• » χιτώνο; τοΰ Κίνταύρου 7 9 0

Μαρτύριον χηνός 570
Μ ίγχ; σεισμό; τ ί ;  Λισβώνο; 5 7 8
Μάργαρον 6 5 5
Μανάχϊ,; 0 5 6
Μαογαρίται 6 6 9
Μεγαλοψυχία, σχλτ.ρότη; χάι έχ δί-

χησις 7 0 1
Μέθυσο; εργάτη; 7 1 3
Μούμιχι ττ,ς Αίγύπτου 7 1 9
Μάθημα διά  τοίι; διδασκάλου; 7 7 0
Μίρμτ,κε; 7 9 4

Ν.
3 7 8Νάνοι

Ο.
122
1 3 8

2 8 0 ,  3 0 2 ,  3 1 5  
3 3 8  
3 7 4  
416

Ό ρ ο ; ’Αραράτ 
Ό πωροχλέπτν;
Ομτ.ρος
Όνειρα Φαραώ 
Ολιθοο; ίχ χαχών παραδειγ. 

"Οξυδέρκεια Σιχελιώτσυ 
"Ολλανδό; πλοίχρχ. καί Γερμανί;

ξενοδόχος
Ο ϋπ ϊ;
’Ολέθρια αποτελέσματα άπλέτου 

?ω τ ό ; κλπ.

□.
Παράδοξον δένδρο»
Παπύρου (περί) καί μεμβράνη;
Πώ; νά έκδίκώμεθα τούς έχθροίι; 

ήμδν
Πατρικά βασιλεία του ‘ ίμβρχίμη 
Παιδίον χαί κάνιστρο»
Πίοτι; Μαύρου
Ποθεν προέρχεται η βροχά χαί διατί

_  -  .Μκ·-·-;Πα’.οΐκον παιγν.δ’.ον 
Παραμύθι (τό ) τοΰ πετεινού 
Προγνωστικά έκ τής Ί ρ ιδ ο ;
Uarxp τ ι ;  αναγγέλλει ε ί ; ;ό »  υιόν

Σιλ.
του Την γίννησιν άδελφου 
του 2 7 9

Περί τ ί ;  έ'χτχς του μτ,νός θχργη-
λιώνος τών 'Ελλήνων 2 8 7

Περικλή; ό μ ικρό; χαί τό πλανώμε-
νον τρως 3 2 2 ,  3 4 1

Παρμεντιέρο; 3 4 3 ,  3 3 6
Ποντιχοΰ (περί) 4 8 6
Πέντε άδάμχντε; 4 8 9
Ποτήριον (το ) 6 2 1
Παράδοξο; φιλοξενία “Αραβος 6 3 7
Πώς έμ-οριύον-ο οί αρχαίοι άνθρω

ποι 7 1 7
Ποογνωοτιχά έκ τ ί ;  όψιως τοΰ ή 

λιου 7 5 1
ν

Σκύλοι του Ά γ . Βερνάρδου 4  0 2
Σώμα τεμπορ ία 1 1 8
Σκύλου (περί) 4 6 7
Σπανία άφοσίωσι; 2 6 3
Σέβας πρός τού ; γέροντας 3 1 9 ,  5 3 7
Σοφία Γερμανού 3 2 3
Σωχράτ ν,; 3 7 0 ,  3 9 2 ,  4 0 2

562
7 1 5

7 8 7

2 6
2 7

3 4
3 6

1 2 5
1 3 4

1 8 7
2 2 3
2 4 6
2 3 6

Συγκεχυμένα! έννοιαι (α ί) 7 6 3

τ.
Τ ί ;  ό πλούσιο; καί τις ό πτωχός 1 14
Τιμή* [ώ ) ώς ένίχυρον 4 9 8
Τρία (τά ) δακτυλίδια 2 0 2
Τυφλός χειροτέχνης 2 3 6
Ταχυδρομειον 2 9 9
Τζαμία 4 0 3
Τρεις μΟ; (ο ι) _ 4 3 2
Τρο'πος συλλέψεω; βουβαλίω* 3 8 9
Τηγάνισμα (το·) 6 7 2
Τετράπους έπίλεχτος 1 3 7
Τιμωρία 7 3 3

Τ.
‘Τορόβιος μυς 3 2
ϊ ί ο ί  τοϋ ‘ Ισαάκ 2 4 2
‘Τϊχή  στοργέ δωδεκαετούς υ'.οΰ υπο

ναυάρχου 2 7 0
Τιός άγρονο'μ ου 3 3 0
Τίχή  στοργή 3 8 8

Φ .

Φιλάργυρος 3 0
Φθο'νος τοΰ Ά βελ
Φρόντ,σις χωριχοΰ 1 5 9
Φιλόστοργο» παιδίον 6 3
Φιλία 2 7 4
φυγή τοΰ Ία χ ώ ο  » 9 0
Φιλοκαλία ΐενοφώντος 361}
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